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TheGovrnmnt of Cirnad a'and the. Government of Colombia, 4eirn

an t fciittefurtheadto develo1> the~ cmc ia e~relaions exiting bete
Canda nd olobia, have resolved ta ocld a Trade Agreement and4 hav

appintd fr this puwpose as their ?Iem ptentiaries:
The ovenmet of Can~ada, the JHonourable James Angus MaoKnoi

Minste ofT4ade and Commercee; and
The ovenmet o Cokombia, Uis Excellency Doetor Fernando Lnoi

Whi avngcommuncted toeac ote ir fullpowe, found n go

Article 1

treatent n al maters onerxnig custom~s 4wties and subsidiary ca



de febrero
rio de la



l", j'

4 194d.

Article II

Whenever the government of either country proposes to impose or al.

quantitative restrictions upon imports from the other country, or to allo

shares to the countries of export or change existing allocations, it shall gi..

notice thereof in writing to the other government and shall afford such ot

government an opportunity to consult with it in respect to the proposed acti

Article III

Wý If either country establishes or maintains a monopoly for the importati

exportation, sale, distribution or production of a particular commodity or

exclusive privileges, formally or in effect, to one or more agencles to îf]export, sell, distribute or produce a particular commodity, the Government.
the country establishing or maintaining such monopoly, or granting

monopoly privileges, agrees that in respect of the forei n purchases or sE6.

of sireh monopoly or agencies the commerceof the other country shall rece,
fair and equitable treatment. To this end it is agreed that in making its forpurchases or sales of aný product such monopoly or ýagency will be, influe,

solely by those considerations such as price, quality, marketability, transpo

tion an-cl terms of purchase or sale, which would ordinarily be taken into acc

by a private commercial enterprise interested solely in selling or purch

jauch product on the most favourable ternis.

Article IV

1. Articles the growth, produce or manufacture of Canada or Col

ohall, aiter importation into the other country, be exempt from all iii

taxes, fees, charges or exactioýs other or higher than those payable on

àrticles of national origin or any other foreign origin, except as oth

required by laws in force on the day of the signature of this Agreement.

2. The provisions of the previous paragraph shall not prevent the Go,

ment of Canada or the Government of Colombia from imposing at any

on the importation of any article a charge equivalent to an internal tax iinq

on a like domestic article or on the raw inaterials from which the said

raay have been manufactured or produced in whole or in part;

Article V

1 In the event that the Government of either country adepts any tri

which', even though it does not conflict with the terms of this Agreeme
considered by the Government of the other country as tending to nulli
unpair any of its objects, the Government which ha& adopted such a lue

ahall consider such representation and proposals as the other Government'
make and shall afford adequate opportunity for consultation with a vi

ît, , resching a mutually satisfactory agreement.

The Gaverument of each country shall accord sympathetic c"onffd'd
Süd when reque9ted shall afford &dequate opportunity for conaultation

img such repregentations as the other Government may make with rag'
the operation of'customs regulations, control of foreign exchange, qua
redrictione or the administration thereoi, tbe o servance oustom
mid the application of 8anitary laws and regulations for the protectim of,
Ïnimal or plant health or life.
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ontit r s withe otie. omr erie !err ~do

areobvousy icIerical in origin o>r with regard to which good faith can hbes

Article 'VI

1. ubjct o the requirement that, iunder like cimtace an codt

threËlal o ritrar discrminaibet cobry gior heo

Vhl o etn o prhibiton rceetrpiceonso ei1~i;o

(b),impsedfor the protectioni of puienalt- oair !n mral or h

(c)imposedor the potectio ofe pats oraiasir uin eu

prtcto aans ism, eenrtono etncin swelasma
tae gis amu edpat raias



3. i no e legare a un acuerdo después de la debida consulta, conformie
dipesto anteriormente, cualquiera d1e los dos Gobieî s qudr en

etdpar dar por temndç,e su totai3dcad oen preeseAcuerdo,
daviso escrito con tritadasd nticipaeiôn.

4.Ni el Canadà n~i Colombia impond$iu mayores muultas que las eqiatvs
con ee la importaciàn de artienlos cultivados, producidos o au

Ijuao n eêl otro pais, por causa de el-rores en la documntaciôn, obvaet
Ptbes a involuntarios desciiidos de subalternos y respecto a los cae

Peaestablecer la buena f&.

Articulo VI

1GCn~ suieciôn, &l requisito de que, esi igualdýad de crunistaucias y cni
es imlarsno habrà unguna dis 4Sn.ô arbitraria por nnuod o

passconitra el otro y en favor dle otr& pais extranjero, y sin prucod a
oioes cotndas enlos par'gao ly 2del Artkulo V ls ipsco

eseConvenjo, no se aplicaràn a pmohibiciones e restricciones:
a)relativas a la seguridad pûbliÇ9;

b) ,impuestas pra la~ proteeeiôn de la salubridad p4bliea opor àoe

c) iipuèstas para la proe uiô de plantas o aniaeicuomdds
dle proteee1ôn contra enfermdd eeeainoexniô,s c o
mnedidas tomadas contra s-emillas, plIantas o aiae ains

d)relativas a objetos fabricados en prisiones;
erelativas ai cumpliniento de leyes y de reglamntes de oiafscl;

f) mpestspara la protecri6n de tesores naeionales de ao rtsio
bhistôrico o arqueolôgico.

2ý Nda de Io contenide en el preseute Conwenio se interpreaàcm
edmnopara çxei aplicar medidas que el Gobierno de caqir

a)sbela impotc aexportacin de oro oplata; y

exotciôn de armaOs, mfuniciones o instruetId urr ,e l
eunsancas xcecioîi&les, de cesqir to uiito iias

Quea etenidoque lsdisposioiones de este Convnorltvs

relmntsqe fcenl ena ascô ouodeaty"o mp ao

de Cnaào e olmia etn ujta ls iitcine ontiu
lesde a acutaddelosGoberos e o epcio ass
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as son aspocsiblt The U Agee etsall ce intre forc thrt daysafe t
ecagf~ rtfcaiosn u& shae mni ofoe fear a~h pemtil ofe toyer

case~~ n eithe Itr hal have g n to th oter Governa es
montliss hefore the iration o~ of the aforessId period tceo ition

temnt th gemni hl otneinfrefrafrhrpro o

yeaTand fo futhe sucesiveperodsof ne eareac, utilsuc tie a

Goe4mn of eihrcutysalhv ivnt h te oene

least, ~ si ots eoeteeprto f-oeo h f4si ei ,ntc
44 r

intention ~ ~ ~ ~ rotriaeteAreet

In~~~~~~~~ wins rroteaoemnindPeioetaissg n

thi Agremnt ind4444ei nlshadSaisa h Ct fBg
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iei mnacco piazo, su intenciôn de tei
trante un periodo adicional de un aifo
cada uno, hasta que el Gobierno de
Ldo al otro aviso, seis meses por Io
plazos indicados, de su intenciô de tE
Io cual, los Plenipotenciarios arriba
duplicado, en los idiomas inglés y eýi

e dfas de(i mes de Febrero de mil n

(SeUo> JAS. A. Macl.
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